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And the LORD said unto Cain, Where [is] Abel thy brother? And he said, | know not: [Am] | my brother's
keeper?
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And he said, What hast thou done? the voice of thy brother's blood crieth unto me from the ground.
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And now [art] thou cursed from the earth, which hath opened her mouth to receive thy brother's blood from thy
hand;
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And his brother's name [was] Jubal: he was the father of all such as handle the harp and organ.
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And unto Eber were born two sons: the name of one [was] Peleg; for in his days was the earth divided; and his
brother's name [was]| Joktan.
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And Abram took Sarai hiswife, and Lot his brother's son, and all their substance that they had gathered, and the
souls that they had gotten in Haran; and they went forth to go into the land of Canaan; and into the land of Canaan

they came.
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01_GEN_12:05 And Abram took Sarai his wifeXardE bt19shr8tMbr's son, and all their substance that they had
gathered, and the souls that they had gotten in Haran; and they went forth to go into the land of Canaan; and into
the land of Canaan they came.
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And they took Lot, Abram's brother's son, who dwelt in Sodom, and his goods, and departed.
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01_GEN_14:12 And they took Lot, Abram's br&theP§¥ehwiid WRlelt in Sodom, and his goods, and departed.
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And | bowed down my head, and worshipped the LORD, and blessed the LORD God of my master Abraham,
which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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01_GEN_24:48 And | bowed down my head, afd-v@5Shifsh&PthEY. ORD, and blessed the LORD God of my
master Abraham, which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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And tarry with him afew days, until thy brother's fury turn away;
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Until thy brother's anger turn away from thee, and he forget [that] which thou hast done to him: then | will send,
and fetch thee from thence: why should | be deprived aso of you both in one day?
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01_GEN_27:45 Until thy brother's anger turn afray 3% -Hoh Mike, and he forget [that] which thou hast done to
him: then | will send, and fetch thee f 45 ROM _thence: why should | be deprived also of you both in one day?
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And Judah said unto Onan, Go in unto thy brother's wife, and marry her, and raise up seed to thy brother.
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And Judah said unto Onan, Go in unto thy brother's wife, and marry her, and raise up seed to thy brother.
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01_GEN_38:08 And Judah said unto Onan, Go AP HethENs wife, and marry her, and raise up seed to thy
brother.
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And Onan knew that the seed should not be his; and it came to pass, when he went in unto his brother's wife, that
he spilled [it] on the ground, lest that he should give seed to his brother.
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he spilled [it] on the ground, lest that he should give seed to his brother.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_38/01_GEN_38_09/01_GEN_38_09.pdf

Verse Studies01 GEN 38 09 01_GEN_38_09 (6)-html

And Onan knew that the seed should not be his; and it came to pass, when he went in unto his brother's wife, that
he spilled [it] on the ground, lest that he should give seed to his brother.
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And Onan knew that the seed should not be his; and it came to pass, when he went in unto his brother's wife, that
he spilled [it] on the ground, lest that he should give seed to his brother.
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01_GEN_38:09 And Onan knew that the seed sRouRFNbEE LA it came to pass, when he went in unto his
brother's wife, that he spilled [it] on the ground, | 17_EST _that he should give seed to his brother.
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Thou shalt not uncover the nakedness of thy brother's wife: it [is] thy brother's nakedness.
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Thou shalt not uncover the nakedness of thy brother's wife: it [is] thy brother's nakedness.
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Thou shalt not uncover the nakedness of thy brother's wife: it [is] thy brother's nakedness.
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Thou shalt not uncover the nakedness of thy brother's wife: it [is] thy brother's nakedness.
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Thou shalt not uncover the nakedness of thy brother's wife: it [is] thy brother's nakedness.
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03_LEV_18:16 Thou shalt not uncover the naketfes bt iy BrdftRbr's wife: it [is] thy brother's nakedness.
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And if aman shall take his brother'swife, it [is] an unclean thing: he hath uncovered his brother's nakedness; they
shall be childless.
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And if aman shall take his brother'swife, it [is] an unclean thing: he hath uncovered his brother's nakedness; they
shall be childless.
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And if aman shall take his brother'swife, it [is] an unclean thing: he hath uncovered his brother's nakedness; they
shall be childless.
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And if aman shall take his brother'swife, it [is] an unclean thing: he hath uncovered his brother's nakedness; they
shall be childless.
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And if aman shall take his brother'swife, it [is] an unclean thing: he hath uncovered his brother's nakedness; they
shall be childless.
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And if aman shall take his brother'swife, it [is] an unclean thing: he hath uncovered his brother's nakedness; they
shall be childless.
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03_LEV_20:21 And if aman shall take his brotfars f£8%+41<1 "8 unclean thing: he hath uncovered his brother's
nakedness; they shall be childless.
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Thou shalt not see thy brother's ox or his sheep go astray, and hide thyself from them: thou shalt in any case bring
them again unto thy brother.
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Thou shalt not see thy brother's ox or his sheep go astray, and hide thyself from them: thou shalt in any case bring
them again unto thy brother.
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Thou shalt not see thy brother's ox or his sheep go astray, and hide thyself from them: thou shalt in any case bring
them again unto thy brother.
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Thou shalt not see thy brother's ox or his sheep go astray, and hide thyself from them: thou shalt in any case bring
them again unto thy brother.
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Thou shalt not see thy brother's ox or his sheep go astray, and hide thyself from them: thou shalt in any case bring
them again unto thy brother.
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Thou shalt not see thy brother's ox or his sheep go astray, and hide thyself from them: thou shalt in any case bring
them again unto thy brother.
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05_DEU_22:01 Thou shalt not see thy brother'stx BFHi2€r8&d"§8' astray, and hide thyself from them: thou shalt
in any case bring them again unto thy brother.
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In like manner shalt thou do with his ass; and so shalt thou do with his raiment; and with all lost thing of thy
brother's, which he hath lost, and thou hast found, shalt thou do likewise: thou mayest not hide thyself.
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In like manner shalt thou do with his ass; and so shalt thou do with his raiment; and with all lost thing of thy
brother's, which he hath lost, and thou hast found, shalt thou do likewise: thou mayest not hide thyself.
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In like manner shalt thou do with his ass; and so shalt thou do with his raiment; and with all lost thing of thy
brother's, which he hath lost, and thou hast found, shalt thou do likewise: thou mayest not hide thyself.
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In like manner shalt thou do with his ass; and so shalt thou do with his raiment; and with all lost thing of thy
brother's, which he hath lost, and thou hast found, shalt thou do likewise: thou mayest not hide thyself.
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In like manner shalt thou do with his ass; and so shalt thou do with his raiment; and with all lost thing of thy
brother's, which he hath lost, and thou hast found, shalt thou do likewise: thou mayest not hide thyself.
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In like manner shalt thou do with his ass; and so shalt thou do with his raiment; and with all lost thing of thy
brother's, which he hath lost, and thou hast found, shalt thou do likewise: thou mayest not hide thyself.
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05_DEU_22:03 In like manner shalt thou do wifl?H &2 2Py 8halt thou do with his raiment; and with all lost
thing of thy brother's, which he hath lost, and thou hast found, shalt thou do likewise: thou mayest not hide
thyself.
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Thou shalt not see thy brother's ass or his ox fall down by the way, and hide thyself from them: thou shalt surely
help him to lift [them] up again.
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Thou shalt not see thy brother's ass or his ox fall down by the way, and hide thyself from them: thou shalt surely
help him to lift [them] up again.
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Thou shalt not see thy brother's ass or his ox fall down by the way, and hide thyself from them: thou shalt surely
help him to lift [them] up again.
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Thou shalt not see thy brother's ass or his ox fall down by the way, and hide thyself from them: thou shalt surely
help him to lift [them] up again.
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Thou shalt not see thy brother's ass or his ox fall down by the way, and hide thyself from them: thou shalt surely
help him to lift [them] up again.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_22/05_DEU_22_04/right.html

Verse Studies05 DEU 22 04 05_DEU_22_04 (7).html

Thou shalt not see thy brother's ass or his ox fall down by the way, and hide thyself from them: thou shalt surely
help him to lift [them] up again.
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05_DEU_22:04 Thou shalt not see thy brother'sssr' i€ fdlfBown by the way, and hide thyself from them:
thou shalt surely help him to lift [them] up again.
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of

my husband's brother.
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of
my husband's brother.
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of
my husband's brother.
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of

my husband's brother.
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of
my husband's brother.
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of
my husband's brother.
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05 _DEU_25:07 And if the man like not to take APs-BFdthéPs WifeMhen let his brother's wife go up to the gate unto
the elders, and say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother anamein Israel, he will not perform
the duty of my husband's brother.
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Then shall his brother's wife come unto him in the presence of the elders, and loose his shoe from off his foot, and
spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's

house.
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Then shall his brother's wife come unto him in the presence of the elders, and loose his shoe from off his foot, and

spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's
house.
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Then shall his brother's wife come unto him in the presence of the elders, and loose his shoe from off his foot, and
spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's
house.
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Then shall his brother's wife come unto him in the presence of the elders, and loose his shoe from off his foot, and
spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's

house.
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Then shall his brother's wife come unto him in the presence of the elders, and loose his shoe from off his foot, and

spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's
house.
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Then shall his brother's wife come unto him in the presence of the elders, and loose his shoe from off his foot, and

spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's
house.
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05_DEU_25:09 Then shall his brother's wife coffte BRto-RRr hit presence of the elders, and loose his shoe from
off hisfoot, and spit in his face, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up
his brother's house.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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11 1K1_02:15 And he said, Thou knowest that th&i b8 #88Hhine, and [that] all Isragl set their faces on me,
that | should reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the
LORD.
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And unto Eber were born two sons: the name of the one [was| Peleg; because in his days the earth was divided:
and his brother's name [was] Joktan.
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And unto Eber were born two sons: the name of the one [was| Peleg; because in his days the earth was divided:
and his brother's name [was] Joktan.
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And unto Eber were born two sons: the name of the one [was| Peleg; because in his days the earth was divided:
and his brother's name [was] Joktan.
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And unto Eber were born two sons: the name of the one [was| Peleg; because in his days the earth was divided:
and his brother's name [was] Joktan.
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And unto Eber were born two sons: the name of the one [was| Peleg; because in his days the earth was divided:
and his brother's name [was] Joktan.
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And unto Eber were born two sons: the name of the one [was| Peleg; because in his days the earth was divided:
and his brother's name [was] Joktan.
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13 1CH_01:19 And unto Eber were born two sdrs{he iinebi e one [was] Peleg; because in his days the earth
was divided: and his brother's name [was] Joktan.
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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18 JOB_01:13 And there was a day when his sdfis-218H ekt i§Hters [were] eating and drinking wine in their
eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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18 JOB_01:18 While he [was] yet speaking, the®d?ReMsdSAbther, and said, Thy sons and thy daughters [were]
eating and drinking winein their eldest brother's house:



Photo JPG 20 PRO 27 10 20_PRO_27_10 (2)-htmi

Thine own friend, and thy father's friend, forsake not; neither go into thy brother's house in the day of thy
calamity: [for] better [is] aneighbour [that is] near than a brother far off.
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Thine own friend, and thy father's friend, forsake not; neither go into thy brother's house in the day of thy
calamity: [for] better [is] aneighbour [that is] near than a brother far off.
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Thine own friend, and thy father's friend, forsake not; neither go into thy brother's house in the day of thy
calamity: [for] better [is] aneighbour [that is] near than a brother far off.
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Thine own friend, and thy father's friend, forsake not; neither go into thy brother's house in the day of thy
calamity: [for] better [is] aneighbour [that is] near than a brother far off.
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Thine own friend, and thy father's friend, forsake not; neither go into thy brother's house in the day of thy
calamity: [for] better [is] aneighbour [that is] near than a brother far off.
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Thine own friend, and thy father's friend, forsake not; neither go into thy brother's house in the day of thy
calamity: [for] better [is] aneighbour [that is] near than a brother far off.
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20 _PRO_27:10 Thine own friend, and thy fathef&fféRe2ferREMNot; neither go into thy brother's house in the
day of thy calamity: [for] better [is] a neighbour [that is] near than a brother far off.
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own
eye?
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own
eye?
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own
eye?
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own
eye?
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own
eye?


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_07/40_MAT_07_03/right.html
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own
eye?


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_07/40_MAT_07_03/right.html

40 MAT_07:03 And why beholdest thou the mdR-tRaT k-3 Bbther's eye, but considerest not the beam that is
in thine own eye?
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Thou hypocrite, first cast out the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote
out of thy brother's eye.
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Thou hypocrite, first cast out the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote
out of thy brother's eye.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_07/40_MAT_07_05/40_MAT_07_05.mp3

40 MAT 07 05 40_MAT_07_05 (4).html

Thou hypocrite, first cast out the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote
out of thy brother's eye.
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Thou hypocrite, first cast out the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote
out of thy brother's eye.
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Thou hypocrite, first cast out the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote
out of thy brother's eye.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_07/40_MAT_07_05/right.html
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Thou hypocrite, first cast out the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote
out of thy brother's eye.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_07/40_MAT_07_05/right.html

40 MAT_07:05 Thou hypocrite, first cast out tHEpM4-RA-FPtAIRE own eye; and then shalt thou see clearly to
cast out the mote out of thy brother's eye.
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For John had said unto Herod, It is not lawful for thee to have thy brother's wife.
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For John had said unto Herod, It is not lawful for thee to have thy brother's wife.
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For John had said unto Herod, It is not lawful for thee to have thy brother's wife.
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For John had said unto Herod, It is not lawful for thee to have thy brother's wife.
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For John had said unto Herod, It is not lawful for thee to have thy brother's wife.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_18/right.html
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For John had said unto Herod, It is not lawful for thee to have thy brother's wife.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_18/right.html

41_MAR_06:18 For John had said unto Herod, 118456418 FdPthee to have thy brother's wife.
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but perceivest not the beam that isin thine own eye?
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but perceivest not the beam that isin thine own eye?
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but perceivest not the beam that isin thine own eye?
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but perceivest not the beam that isin thine own eye?


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_06/42_LUK_06_41/42_LUK_06_41.pdf

Verse Studies42 LUK 06 41 42_LUK_06_41 (6).html

And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but perceivest not the beam that isin thine own eye?
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And why beholdest thou the mote that isin thy brother's eye, but perceivest not the beam that isin thine own eye?


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_06/42_LUK_06_41/right.html

42_LLUK_06:41 And why beholdest thou the mdte#Hat i< i iy BPother's eye, but perceivest not the beam that isin
thine own eye?
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself
beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself

beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_06/42_LUK_06_42/42_LUK_06_42.mp3

42 LUK 06 42 42_LUK_06_42 (4).html

Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself
beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself
beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself

beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_06/42_LUK_06_42/right.html

Verse Studies4?2 LUK 06 42 42_LUK_06_42 (7).html

Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself

beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_06/42_LUK_06_42/right.html

42_|LUK_06:42 Either how canst thou say to thy BrbtierOB &M et me pull out the mote that isin thine eye,
when thou thyself beholdest not the beam that is in thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of
thine own eye, and then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Let us not therefore judge one another any more: but judge this rather, that no man put a stumblingblock or an
occasion to fal in [his] brother's way.
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Let us not therefore judge one another any more: but judge this rather, that no man put a stumblingblock or an
occasion to fal in [his] brother's way.
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Let us not therefore judge one another any more: but judge this rather, that no man put a stumblingblock or an
occasion to fal in [his] brother's way.
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Let us not therefore judge one another any more: but judge this rather, that no man put a stumblingblock or an
occasion to fal in [his] brother's way.
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Let us not therefore judge one another any more: but judge this rather, that no man put a stumblingblock or an
occasion to fal in [his] brother's way.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_14/45_ROM_14_13/right.html
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Let us not therefore judge one another any more: but judge this rather, that no man put a stumblingblock or an
occasion to fal in [his] brother's way.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_14/45_ROM_14_13/right.html

45 ROM_14:13 Let us not therefore judge one #RaRid af§-HofEMbut judge this rather, that no man put a
stumblingblock or an occasion to fall in [his] brother's way.
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Not as Cain, [who] was of that wicked one, and slew his brother. And wherefore slew he him? Because his own
works were evil, and his brother's righteous.
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Not as Cain, [who] was of that wicked one, and slew his brother. And wherefore slew he him? Because his own
works were evil, and his brother's righteous.
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Not as Cain, [who] was of that wicked one, and slew his brother. And wherefore slew he him? Because his own
works were evil, and his brother's righteous.
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Not as Cain, [who] was of that wicked one, and slew his brother. And wherefore slew he him? Because his own
works were evil, and his brother's righteous.
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Not as Cain, [who] was of that wicked one, and slew his brother. And wherefore slew he him? Because his own
works were evil, and his brother's righteous.


http://www.ebibleverses.com/62_1JO/62_1JO_03/62_1JO_03_12/right.html
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Not as Cain, [who] was of that wicked one, and slew his brother. And wherefore slew he him? Because his own
works were evil, and his brother's righteous.


http://www.ebibleverses.com/62_1JO/62_1JO_03/62_1JO_03_12/right.html

62_1JO_03:12 Not as Cain, [who] was of that wiéked iYWl his brother. And wherefore Sew he him?
Because his own works were evil, and his brother's righteous.
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